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C) Zona comprendida entre paralelo del límite norte del litoral de
la provincia de Castellón y la demora de 120o trazada desde Almenara,
en latitud 39o 44,40’ norte.

Desde el día 1 de julio hasta el día 31 de agosto de 2003, ambos inclusive.
D) Zona comprendida entre el paralelo de Almenara y el paralelo

de latitud 39o 23,00’ norte.
Desde el día 1 de agosto hasta el día 31 de agosto de 2003, ambos

inclusive.

Artículo 2. Infracciones y sanciones.

Las infracciones a lo dispuesto en esta Orden serán sancionadas de
acuerdo con lo previsto en el Título V de la Ley 3/2001, de 26 de marzo,
de Pesca Marítima del Estado.

Disposición final única. Entrada en vigor.

La presente Orden entrará en vigor el día 1 de mayo de 2003.

Madrid, 28 de abril de 2003.

ARIAS CAÑETE

8900 ORDEN APA/1032/2003, de 28 de abril, por la que se modi-
fica la Orden APA/3011/2002, de 29 de noviembre, por la
que se limita la actividad pesquera para determinadas
modalidades en ciertas zonas del Caladero Nacional del
Cantábrico y Noroeste.

La Orden APA/3011/2002, de 29 de noviembre, limita la actividad pes-
quera para determinadas modalidades en las zonas del Caladero Nacional
del Cantábrico y Noroeste afectadas por los derrames de productos petro-
líferos ocasionados por el accidente sufrido por el buque «Prestige» frente
a las costas de Galicia. Dicha Orden tiene por objeto adoptar medidas,
de carácter extraordinario de protección, conservación y regeneración de
los recursos pesqueros afectados por el accidente mencionado.

La citada Orden fue modificada, por última vez, por la Orden
APA/782/2003, de 4 de abril, en atención a la evolución experimentada
por las concentraciones de hidrocarburos en el área marítima afectada.

Los últimos informes científicos disponibles, elaborados por el Instituto
Español de Oceanografía, ponen de manifiesto que las concentraciones
en superficie de fuel, en las áreas del Caladero del Cantábrico y Noroeste
situadas, tanto al norte de Punta de Langosteira, como al sur de Punta
Insua, son actualmente muy bajas y, por tanto, compatibles con la pesca
de cerco, haciendo, por consiguiente, aconsejable levantar la prohibición
del ejercicio de dicha modalidad pesquera en estas zonas. No obstante,
es conveniente mantener prohibida esta actividad en el sector del Caladero
comprendido entre Punta de Langosteira y Punta Insua. Por otra parte,
se considera, asimismo, necesario seguir manteniendo la prohibición para
la pesca de arrastre, dentro de la franja costera de 12 millas, comprendida
entre Punta Candelaria y Cabo Corrubedo.

Todo ello hace aconsejable, consultadas las Comunidades Autónomas
afectadas y el sector pesquero, modificar nuevamente las medidas adop-
tadas como consecuencia del accidente del petrolero «Prestige», adaptán-
dolas a las actuales circunstancias del Caladero.

La presente Orden se dicta al amparo de lo establecido en la Disposición
final segunda de la Ley 3/2001, de 26 de marzo, de Pesca Marítima del
Estado.

En su virtud dispongo:

Artículo único. Modificación de la Orden APA/3011/2002, de 29 de
noviembre.

Se modifica el artículo 2 de la Orden APA/3011/2002, de 29 de noviem-
bre, por la que se limita la actividad pesquera para determinadas moda-
lidades en ciertas zonas del Caladero Nacional del Cantábrico y Noroeste,
quedando redactado de la siguiente forma:

«Artículo 2. Prohibición de determinadas modalidades pesqueras.

Se prohíbe el ejercicio de la pesca, por fuera de aguas interiores, en
las zonas del Caladero Nacional del Cantábrico y Noroeste que se indican,
y para las siguientes modalidades:

1. Cerco:

Desde el paralelo de latitud 42o 46’ 3 N (Punta Insua) hasta el meridiano
de longitud 008o 29’ 5 W (Punta de Langosteira).

2. Arrastre:

En la franja de 12 millas, contadas desde las líneas de base rectas,
en la siguiente zona: desde el paralelo de latitud 42o 34’ 5 N (Cabo Corru-
bedo) hasta el meridiano de longitud 008o 02’ 5 W (Punta Candelaria).»

Disposición final única. Entrada en vigor.

La presente Orden entrará en vigor el día 1 de mayo de 2003.

Madrid, 28 de abril de 2003.

ARIAS CAÑETE

MINISTERIO
DE ADMINISTRACIONES

PÚBLICAS

8901 RESOLUCIÓN de 8 de abril de 2003, de la Mutualidad Gene-
ral de Funcionarios Civiles del Estado, por la que se publica
el Convenio de colaboración para 2003 entre la Gerencia
de Salud de la Comunidad Autónoma de Castilla y León
y la Mutualidad General de Funcionarios Civiles del Estado
en materia de prestaciones sanitarias.

Con fecha 10 de enero de 2003 se suscribió el Convenio de colaboración
para 2003 entre la Gerencia de Salud de la Comunidad Autónoma de Cas-
tilla y León y la Mutualidad General de Funcionarios Civiles del Estado
(MUFACE) en materia de prestaciones sanitarias.

En aplicación del artículo 8.2 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre,
de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común, resuelvo publicar el citado Convenio que figura
como anexo de esta Resolución.

Madrid, 8 de abril de 2003.—El Director general, Isaías López Andueza.

ANEXO

Convenio de Convenio de colaboración para 2003 entre la Gerencia

de Salud de la Comunidad Autónoma de Castilla y León y la Dirección

General de la Mutualidad de Funcionarios Civiles del Estado en materia

de gestión de prestaciones sanitarias

En Madrid, a 10 de enero de 2003.

REUNIDOS

De una parte, el Ilmo. Sr. D. Antonio María Sáez Aguado, Gerente
Regional de Salud de la Comunidad Autónoma de Castilla y León, en fun-
ción de su cargo y en ejercicio de las facultades que le atribuye el artícu-
lo 11.1.a) del Reglamento General de la Gerencia Regional de Salud de
Castilla y León aprobado por Decreto 287/2001, de 13 de diciembre.

De otra, el Ilmo. Sr. D. Isaías López Andueza, Director General de
la Mutualidad de Funcionarios Civiles del Estado (MUFACE), actuando
en nombre y representación de la mencionada institución, en uso de las
facultades que le confiere el artículo 11.2, k) del Real Decreto 577/1997,
de 18 de abril, por el que se establece la estructura de los Órganos de
Gobierno, Administración y Representación de MUFACE.

EXPONEN

Primero.—Que MUFACE, como Entidad que tiene a su cargo la gestión
del Régimen Especial de la Seguridad Social de los Funcionarios Civiles
del Estado, presta a sus mutualistas y beneficiarios, entre otros servicios,
la asistencia sanitaria conforme a lo establecido en el Real Decreto Legis-
lativo 4/2000, de 23 de junio, por el que se aprueba el Texto Refundido
de la Ley sobre Seguridad Social de los Funcionarios Civiles del Estado,
y en el Reglamento General del Mutualismo Administrativo, aprobado por
Decreto 843/1976, de 18 de marzo.
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Segundo.—Que MUFACE, debido al ámbito nacional de su actuación
y la dimensión de su colectivo, no dispone de un cuerpo facultativo espe-
cializado en la gestión de determinadas prestaciones sanitarias. Por ello,
con fecha 30 de mayo de 1985, suscribió un convenio de colaboración
con el Instituto Nacional de la Salud (INSALUD) en virtud del cual este
último ha venido apoyando a MUFACE en funciones de asesoramiento
e informe técnico-sanitario vinculadas a la gestión de determinadas pres-
taciones sanitarias. La intensificación de las relaciones de colaboración
entre ambas instituciones aconsejó la ampliación y mejora del instrumento
de colaboración, por lo que el 1 de junio de 1998 MUFACE suscribió un
nuevo convenio de colaboración con el INSALUD en materia de gestión
de prestaciones sanitarias, que se extiende, entre otros ámbitos, al apoyo
técnico-sanitario que MUFACE precise en la gestión de sus prestaciones
y que se realiza a través de los facultativos del Cuerpo Sanitario de la
Seguridad Social. Dicho Convenio se ha prorrogado de año en año, por
acuerdo de ambas partes, extendiéndose su vigencia hasta el año 2002.

Tercero.—Que por el Real Decreto 1480/2001, de 27 de diciembre, sobre
traspaso a la Comunidad Autónoma de Castilla y León de las funciones
y servicios del Instituto Nacional de la Salud (INSALUD) se establece en
su artículo segundo que quedan traspasados a dicha Comunidad las fun-
ciones y servicios, así como los bienes, derechos, obligaciones, medios
personales y créditos presupuestarios correspondientes, en los términos
que resultan del propio Acuerdo y de las relaciones anexas. En dichos
Anexos se especifica que esa Comunidad debe asumir, entre otras, las
funciones de inspección de servicios y gestión de las prestaciones sanitarias
que hasta ese momento venía realizando el INSALUD -Anexo B), 1, f) y
que se subrogará en los derechos y obligaciones derivados de los Convenios
suscritos por el INSALUD -Anexo F), 5-.

Cuarto.—Que se estima conveniente que dichos informes y asesora-
miento a los Servicios Provinciales de MUFACE sean encomendados a
facultativos dependientes de la Administración Sanitaria y, en concreto,
al Cuerpo Sanitario de Inspección transferido a la Comunidad Autónoma
de Castilla y León.

Quinto.—Que la carga de trabajo que representan las funciones ante-
dichas, no justifica, por parte de MUFACE, ni la asignación de personal
con tales cometidos como función específica, ni la creación de puestos
de trabajo con carácter concreto.

Sexto.—Que la colaboración entre MUFACE y la Gerencia Regional de
Salud responde a los principios de eficacia y coordinación a los que están
obligadas, en tanto que Administraciones Públicas, en virtud del artícu-
lo 3 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo Común y
del artículo 31 de la Ley 3/2001 de 3 de julio, del Gobierno y de la Admi-
nistración de la Comunidad de Castilla y León.

A tal efecto las Entidades firmantes consideran conveniente la for-
malización del presente Convenio, con arreglo a las siguientes

CLÁUSULAS

Primera.—La colaboración entre MUFACE y la Gerencia Regional de
Salud se extenderá a los siguientes ámbitos:

a) racionalización de la prestación de la asistencia sanitaria.
b) gestión de la prestación farmacéutica.
c) gestión de la prestación ortoprotésica.
d) acreditación de proveedores sanitarios privados.
e) apoyo técnico a la gestión de prestaciones.

Segunda.—MUFACE y la Gerencia Regional de Salud llevarán a cabo,
dentro de sus competencias, con la periodicidad que se determine, los
cruces de sus respectivas bases de datos, con el fin de comprobar el cum-
plimiento de los requisitos legalmente establecidos para la cobertura de
la asistencia sanitaria de los asegurados integrados en sus colectivos
correspondientes.

Tercera.—MUFACE y la Gerencia Regional de Salud llevarán a cabo
análisis comparados de la prestación farmacéutica a fin de mejorar los
instrumentos de gestión disponibles. Asimismo, ambas instituciones esta-
blecerán los cauces precisos que permitan un mejor control del gasto
farmacéutico.

Cuarta.—MUFACE y la Gerencia Regional de Salud llevarán a cabo aná-
lisis comparados de la prestación ortoprotésica, en particular en relación
con la utilización de dicha prestación; asimismo se establecerán los pro-
cedimientos para la utilización conjunta de los datos de la prestación que
permitan la mejora de los instrumentos de gestión.

Quinta.—MUFACE y la Gerencia Regional de Salud se facilitarán mutua-
mente la información sobre acreditación de sus respectivos proveedores
sanitarios privados.

Sexta.—La Gerencia Regional de Salud prestará a MUFACE, a través
de los facultativos del Cuerpo Sanitario de Inspección transferido a la
Comunidad Autónoma de Castilla y León, el apoyo técnico-sanitario que
precise en la gestión de sus prestaciones. El apoyo técnico se materializará
en el informe médico de los expedientes de prestaciones y en el aseso-
ramiento técnico a Muface en las Comisiones Mixtas Provinciales con las
Entidades de Seguro concertadas.

Séptima.—Los Servicios Provinciales de MUFACE, a efectos de progra-
mación de la actividad de apoyo contemplada en la cláusula sexta, ela-
borarán una previsión de las actividades que van a ser requeridas de
la Inspección de Servicios Sanitarios y que remitirán a la Gerencia Regional
de Salud. Esta designará el Inspector o Inspectores Médicos a los que
se les haya encomendado el apoyo técnico, y conjuntamente con los Ser-
vicios Provinciales de MUFACE, concretarán los términos en que se hará
efectiva la colaboración a que se refiere la mencionada cláusula sexta.

Octava.—Como compensación por los gastos que puedan ocasionarse
como consecuencia de la colaboración que se establece en la cláusula sexta,
MUFACE abonará a la Gerencia Regional de Salud con carácter anual,
la cantidad de 9.823.21 E, que se financiará con cargo a la aplicación
presupuestaria 22.102.412L.259. El pago se hará efectivo por parte de
MUFACE, durante el mes de diciembre de cada año, a la cuenta que en
cada momento especifique la Gerencia Regional de Salud.

Novena.—El presente Convenio entrará en vigor el día de su suscripción
y será válido hasta el 31 de diciembre de 2003, pudiendo prorrogarse
por periodos anuales por mutuo acuerdo de las partes, antes de la fecha
en que finalice su vigencia.

Décima.—En el supuesto de prórroga, la cantidad fija anual que MUFA-
CE abonará a la Gerencia Regional de Salud por su colaboración se cal-
culará en el tercer trimestre natural del ejercicio en el que finalice su
vigencia, incrementándose la cantidad reseñada en la Cláusula octava del
presente Convenio de acuerdo con el incremento del IPC general, referido
al 30 de junio y con efectos de uno de enero del año siguiente.

Undécima.—Para la resolución de cuantas cuestiones pudieran surgir
en relación con la interpretación o cumplimiento del presente Convenio
se creará una comisión paritaria compuesta por tres miembros en repre-
sentación de MUFACE y tres miembros en representación de la Gerencia
Regional de Salud, que se reunirá siempre que lo requiera cualquiera de
las partes.

Duodécima.—El presente convenio tiene naturaleza administrativa,
rigiendo en su desarrollo y para su interpretación el ordenamiento jurídico
administrativo, con expresa sumisión de las partes firmantes a la juris-
dicción contencioso administrativa en caso de conflictos que no puedan
ser resueltos en la forma indicada en la cláusula undécima.

En todo caso, y de conformidad con el artículo 3.2 del Texto Refundido
de la Ley de Contratos de las Administraciones Públicas, aprobado por
Real Decreto Legislativo 2/2000, de 16 de junio, las dudas o lagunas que
en la interpretación y ejecución de este convenio puedan suscitarse se
resolverán aplicando los principios contenidos en dicha Ley.

Y en prueba de conformidad, se formaliza y se firma el presente Con-
venio por triplicado ejemplar y a un solo efecto, en el lugar y fecha indicados
en el encabezamiento.—El Gerente Regional de Salud de la Comunidad
Autónoma de Castilla y León, Antonio M.a Sáez Aguado.—El Director general
de la Mutualidad General de Funcionarios Civiles del Estado, Isaías López
Andueza.

MINISTERIO DE ECONOMÍA

8902 RESOLUCIÓN de 8 de abril de 2003, de la Dirección General
de Política Energética y Minas, por la que se certifican
los colectores solares planos, marca Saunier Duval, modelos
SDCI 8 V 187/SDCI 8 I 187 y SDCD 8 V 282/SDCE 8 I 282,
fabricados por Jacques Giordano Industries, S. A.

Recibida en la Dirección General de Política Energética y Minas la
solicitud presentada por Jacques Giordano Industries, S. A., con domicilio
social en 529 Avenue de la Fleuride, Aubagne 13685 Francia, para la cer-
tificación de los colectores solares KSH 201 HE y KSH 302 H, marca Jacques
Giordano Industries, S. A.

Habiendo sido presentado con posterioridad escrito por parte del fabri-
cante en el que se indica el cambio de denominación y marca de los modelos
indicados, declarándose expresamente que los citados colectores no han
sufrido variación en sus aspectos técnicos, a pesar del cambio de deno-
minación.


